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Općina Malinska-Dubašnica 
13. 

Na temelju članka 68. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­
gionalnoj) samoupravi uprave (»Narodne novine« broj 33/ 
01), članka 30. do 44. Zakona o financiranju lokalne samo­
uprave i uprave (»Narodne novine« broj 117/93, 69/97, 33/ 
00,73/00,127/00 i 59/01) i članka 19. Statuta Općine Malin­
ska-Dubašnica, Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubaš­
nica, na sjednici održanoj dana 28. rujna 2001. godine doni­
jelo je 

ODLUKU 
o porezu na korištenje javnih površina 

Članak 1. 
Ovom se Odlukom utvrđuje obračun, način plaćanja i vi­

sina poreza na icorištenje javnih površina. 

Članak 2. 
Porez na korištenje javnih površina plaćaju sve pravne i 

fizičke osobe kojima je nadležno općinsko tijelo odobrilo 
korištenje javne površine. 

Članak 3. 
Javnom površinom u smislu članka 2. ove Odluke smatra­

ju se sve površine u vlasništvu Općine Malinska-Dubašnica 
na kojima nadležni organ dozvoli obavljanje djelatnosti. 

Članak 4. 
Porez na korištenje javnih površina plaća se po četvor­

nom metru prostora koji se koristi. Najmanja površina za 
obračun iznosi lm2.. 

Visina poreza zavisi o namjeni i vremenu korištenja javne 
površine i iznosi: 

a) dnevne tarife'' 
1. za prodaju na štandovima 40,00 kn/m2 

2. za uskladištenje materijala i roba ispred 
zgrada 10,00 kn/m2 

3. za uskladištenje materijala i roba na ostalim 
slobodnim površinama 10,00 kn/m2 

4. za ostale namjene 10,00 kn/m2 

b) mjesečne tarife 
1. za postavljene terase ispred ugostiteljskih 

objekata (restorani) 80,00 kn/m2 

. 2. za postavljene terase ispred ugostiteljskih 
objekata (ostali ugostiteljski objekti) 120,00 kn/m2 

3. za postavljanje kioska (prodaja štampe, 
lutrije i si.) 500,00 kn/m2 

c) godišnje tarife 
1. za kioske (štampa, lutrija i si.) 1.800,00 kn/m2 

2. za postavljene terase ispred ugostiteljskih 
objekata (restorani) 240,00 kn/m2 

3. za postavljene terase ispred ugostiteljskih 
objekata (ostali ugostiteljski objekti) 360,00 kn/m2 

4. za postavljanje reklama na javnoj površini 
(tabele, panoi i si.) 400,00 kn/m2 

5. za ostale namjene 400,00 kn/m2 

Članak 5. 
Plaćanja poreza na korištenje javne površine izuzimaju se 

aktivnosti za predizborne, humanitarne, kulturne, sportske, 

prosvjetno-edukativne i zdravstvene svrhe te ostale svrhe 
koje odredi Poglavarstvo. 

Članak 6. 
Porez na korištenje javne površine prihod je Općine Ma­

linska-Dubašnica. 
Uvjeti korištenja javne površine, način plaćanja, namjena 

i drugi uvjeti reguliraju se Ugovorom o zakupu javne po­
vršine koji se zaključuje prije početka korištenja dodjeljene 
površine. 

Članak 7. 
Glede razreza, naplate, žalbe, obnove postupka, zastare i 

drugih postupovnih odredaba pri plaćanju poreza na kori­
štenje javne površine shodno se primjenjuju propisi o pore­
zu na dohodak. 

Članak 8. 
Ova Odluka stupa na snagu 8. dana od dana objave u 

»Službenim novinama«, a primjenjuje se od 1. siječnja 
2002. godine. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 
porezu na javne površine (»Službene novine« broj 7/94). 

Klasa: 021-05/01-01/1 
Ur.broj: 2142/05-01-01-12 
Malinska, 28. rujna 2001. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE 
MALINSKA-DUBAŠNICA 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Josip Sormilić, v. r. 

14. 
Na temelju članka 68. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi uprave (»Narodne novine« broj 33/ 
01), članka 30. do 44. Zakona o financiranju lokalne samo­
uprave i uprave (»Narodne novine« broj 117/93, 69/97, 33/ 
00, 73/00,127/00 i 59/01) i članka 19. Statuta Općine Malin­
ska-Dubašnica, Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubaš­
nica, na sjednici održanoj dana 28. rujna 2001. godine doni­
jelo je 

ODLUKU 
o porezu na tvrtku ili naziv 

Članak 1. 
Ovom se Odlukom utvrđuje obračun, način plaćanja, iz­

nos i oslobođenja od poreza na tvrtku ili naziv. 

Članak 2. 
Obveznici poreza na tvrtku ili naziv su pravne i fizičke 

osobe koje su obveznici poreza na dobit ili poreza na doho­
dak i registrirane za obavljanje djelatnosti. 

Osobe iz stavka 1. ovog članka koje u svom sastavu imaju 
poslovne jedinice (prodavaonice, pogone, radionice, pro­
dajna mjesta), obveznici su poreza na tvrtku ili naziv za sva­
ku poslovnu jedinicu. 

Obveznici poreza na tvrtku koji ne obavljaju djelatnost 
ne plaćaju porez na tvrtku ili naziv. 
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Članak 3. 
Utvrđuje se visina poreza na tvrtku ili naziv u iznosu: 
- tvrtke koje imaju zaposleno 

do 10 djelatnika 500,00 kn 
- tvrtke koje imaju zaposleno 

od 10 do 30 djelatnika 1.200,00 kn 
- tvrtke koje imaju zaposleno 

preko 30 djelatnika 2.000,00 kn 

Članak 4. 
Radi poticanja gospodarstva u Općini Malinska-Dubaš-

nica uvodi se oslobađanje od poreza na tvrtku ili naziv: 
- za obveznike koji obavljaju djelatnost u 1. godini poslo­

vanja 100 %, 
- za obveznike od posebnog interesa za Općinu Malinska-

Dubašnica koje odredi Općinsko vijeće omogućava se oslo­
bađanje od poreza na tvrtku ili naziv u iznosu koji odredi 
Općinsko vijeće. 

Članak 5. 
Porez na tvrtku ili naziv prihod je Općine Malinska-Du-

bašnica. 
Ako obveznik poreza na tvrtku ili naziv ima sjedište u 

drugoj jedinici lokalne samouprave a na području Općine 
Malinska-Dubašnica ima poslovne jedinice (stavak 2. članka 
2. ove Odluke), porez na tvrtku ili naziv za navedenu po­
slovnu jedinicu prihod je Općine Malinska-Dubašnica. 

Članak 6. 
Porez na tvrtku ili naziv plaća se 15. dana od dana dosta­

ve rješenja nadležnog tijela kojim je porez na tvrtku ili na­
ziv utvrđen. 

Nadzor nad obračunavanjem i plaćanjem poreza na 
tvrtku ili naziv obavlja nadležno tijelo za utvrđivanje pore­
za. 

Članak 7. 
Glede razreza, naplate, žalbe, obnove postupka, zastare i 

drugih postupovnih odredaba pri plaćanju poreza na tvrtku 
ili naziv shodno se primjenjuju propisi o porezu na doho­
dak. 

Članak 8. 
Ova odluka stupa na snagu 8. dana od dana objave u 

»Službenim novinama«, a primjenjuje se od 1. siječnja 
2002. godine. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 
porezu na tvrtku, odnosno naziv (»Službene novine« broj 5/ 
94.). 

Klasa: 021-05/01-01/1 
Ur. broj: 2142/05-01-01-11 
Malinska, 28. rujna 2001. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE 
MALINSKA-DUBAŠNICA 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Josip Sormilić, v. r. 

15. 
Na temelju članka 68. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi uprave (»Narodne novine« broj 33/ 
01), članka 30. do 44. Zakona o financiranju lokalne samo­

uprave i uprave (»Narodne novine« broj 117/93, 69/97, 33/ 
00, 73/00,127/00 i 59/01) i članka 19. Statuta Općine Malin­
ska-Dubašnica, Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubaš­
nica, na sjednici održanoj dana 28. rujna 2001. godine doni­
jelo je 

ODLUKU 
o porezu na potrošnju alkoholnih pića, piva i 

bezalkoholnih pića 

Članak 1. 
Ovom se Odlukom utvrđuje obračun, način plaćanja i 

stopa poreza na potrošnju. 

Članak 2. 
Porez na potrošnju plaća se na potrošnju alkoholnih pića 

(prirodna vina, specijalna vina, vinjak, rakiju i žestoka pića), 
piva i bezalkoholnih pića u ugostiteljskim objektima. 

Obveznik poreza na potrošnju jest pravna i fizička osoba 
koja pruža ugostiteljske usluge. 

Osnovicu poreza na potrošnju čini prodajna cijena pića 
koja se proda u ugostiteljskim objektima. 

Članak 3. 
Porez iz članka 2. ove Odluke plaća se po stopi od 3% od 

osnovice na koju se plaća porez na potrošnju. 

Članak 4. 
Porez na potrošnju prihod je Općine Malinska-Dubašnica 

za potrošnju koja je obavljena prodajom pića na području 
Općine Malinska-Dubašnica. 

Porez na potrošnju plaća se u rokovima propisanim za 
plaćanje poreza na dodanu vrijednost. 

Nadzor nad obračunavanjem i plaćanjem poreza na po­
trošnju obavlja nadležno tijelo za utvrđivanje poreza. 

Članak 5. 
Glede razreza, naplate, žalbe, obnove postupka, zastare i 

drugih postupovnih odredaba pri plaćanju poreza na potroš­
nju, shodno se primjenjuju propisi o porezu na dohodak. 

Članak 6. 
Ova Odluka stupa na snagu 8. dana od dana objave u 

»Službenim novinama«, a primjenjuje se od 1. siječnja 
2002. godine. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 
porezu na potrošnju alkoholnih i bezalkoholnih pića i piva 
(»Službene novine« broj 5/94). 

Klasa: 021-05/01-01/1 
Ur. broj: 2142/05-01-01-10 
Malinska, 28. rujna 2001. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE 
MALINSKA-DUBAŠNICA 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Josip Sormilić, v. r. 

16. 
Na temelju članka 68. Zakona o lokalnoj i područnoj (re­

gionalnoj) samoupravi uprave (»Narodne novine« broj 33/ 
01), članka 30. do 44. Zakona o financiranju lokalne samo­
uprave i uprave (»Narodne novine« broj 117/93, 69/97, 33/ 
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00,73/00,127/00 i 59/01) i članka 19. Statuta Općine Malin-
ska-Dubašnica, Općinsko vijeće Općine Malinska-Dubaš-
nica, na sjednici održanoj dana 28. rujna 2001. godine do-
njelo je 

ODLUKU 
o porezu na kuće za odmor 

Članak 1. 
Ovom se Odlukom utvrđuje obračun, način plaćanja, 

oslobađanja i visina poreza na kuće za odmor. 

Članak 2. 
Porez na kuće za odmor plaćaju sve pravne i fizičke oso­

be koje su vlasnici kuća za odmor. ' 
Kućom za odmor smatra se svaka zgrada ili dio zgrade ili 

stan koji se koriste povremeno ili sezonski. Kućom za od­
mor u smislu ovog zakona ne smatraju se gospodarstvene 
zgrade koje služe za- smještaj poljoprivrednih strojeva, 
oruđa i drugog pribora. 

Porez na kuće za odmor plaća se po četvornom metni ko­
risne površine prostora kuće za odmor. 

Članak 3. 
Visina poreza na kuće za odmor određuje se prema loka­

ciji kuće za odmor: 
a) objekti koji su smješteni u mjestima Malinska, Radići, 

Bogovići, Milčetići, ZidariĆi, Turčići, Vantačici, Porat i Sv. 
Vid plaćaju porez na kuće za odmor od 15,00 kn po jednom 
četvornom metru korisne površine kuće za odmor 

b) objekti koji su smješteni u ostalim mjestima plaćaju 
porez na kuće za odmor od 10,00 kn po jednom četvornom 
metru korisne površine kuće za odmor 

Članak 4. 
Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor 

koje se ne mogu koristiti. 
Kućama za odmor iz stavka 1. ovog članka smatraju se 

kuće za odmor koje se ne mogu koristiti zbog ratnih razara­
nja i prirodnih nepogoda (poplava, jpožar, potres) te starosti 
i trošnosti. 

Porez na kuće za odmor ne plaća se na kuće za odmor za 
vrijeme dok su u njima smješteni prognanici i izbjeglice. 

Porez na kuće za odmor ne plaća se na odmarališta u vla­
sništvu jedinica lokalne i područne (regionalne) samoupra­
ve koja služe za smještaj djece od 15 godina starosti. / 

Članak 5. 
Obveznici poreza na kuće za odmor moraju nadležnom 

poreznom tijelu dostaviti podatke o kućama za odmor, koji 
se odnose na mjesto gdje se malaze ti objekti, te korisnu po­
vršinu. 

Podatke iz stavka 1. ovog članka obveznici trebaju dosta­
viti do 31. ožujka godine za koju se utvrđuje porez na kuće 
za odmor. 

Porez na kuće za odmor plaća se u roku od 15 dana od 
dana dostave rješenja tijela nadležnog za utvrđivanje tog 
poreza. 

Porez na kuće za odmor prihod je Općine Malinska-Du-
bašnica. 

Članak 6. 
Glede razreza, naplate, žalbe, obnove postupka, zastare i 

drugih postupovnih odredaba pri plaćanju poreza na kuće 
za odmor shodno se primjenjuju propisi o porezu na doho­
dak. 

Članak 7. 
Ova Odluka stupa na snagu 8. dana od dana objave u 

»Službenim novinama«, a primjenjuje se od 1. siječnja 
2002. godine. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 
porezu na kuće za odmor (»Službene novine« broj 7/94). 

Klasa: 021-05/01-01/1 
Ur. broj: 2142/05-01-01-13 
Malinska, 28. rujna 2001. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE 
MALINSKA-DUBAŠNICA 

Predsjednik,, 
Općinskog vijeća 

Josip Sormilić, v. r. 


